
Отзыв
об автореферате диссертации Сюй Шаныдань 

«Языковая репрезентация гендерных ценностей в современном русском 
языке», представленной не соискание ученой степени кандидата 
филологических наук по специальности 10.02.01 -  русский язык,

Екатеринбург, 2018.

В настоящее время в лингвистике, психологии и социологии 
гендерные стереотипы -  одна из самых актуальных тем (чтобы не сказать -  
модных). Это, помимо чисто социальных причин (увеличивающейся роли 
женщины в обществе, движения феминизма и др.), обусловлено «все более 
обнаруживаемой сегодня роли языка в формировании нашего видения 
мира, наших установок, особенностей поведения» (Е. Бартминьский, 
Языковые стереотипы). Любой стереотип неразрывно связан с языком, 
словом. Автор диссертации ставит своей задачей показать, как в языке 
выражается оппозиция мужчина -  женщина, существующая на уровне 
бытового сознания, в «наивной» картине мира. Для выявления гендерных 
стереотипов Сюй Шаныдань выбрала два типа маркеров: 1. наречия по- 
женски и по-мужски и 2. словосочетания -  идеальная /настоящая/ 
женщина; идеальный /настоящий/ мужчина. Сразу замечу, что, на мой 
взгляд, лучше было бы ограничиться сочетаниями со словами настоящий 
и типичный: идеальный имеет оценочные коннотации. Но это скорее 
пожелание.

Автор диссертации совершенно справедливо отмечает, что 
гендерные признаки в оппозиции мужчина -  женщина, отраженные в 
языке, формируются на основе традиционных норм, предписываемых 
патриархальной культурой. Материал, приводимый в диссертации, это 
подтверждает.

Наблюдения Сюй Шаныпань показывают, что в текстах брачных 
объявлений традиционные представления о гендерных ценностях носят 
устойчивый характер.

Несомненным достоинством диссертации является ее 
ретроспективный анализ женского стереотипа советского времени. 
Убедительно рассмотрены в диссертации симметричные бинарные 
оппозиции гендерных признаков, которые в языке реализованы на уровне 
антонимичных лексем: твердость -  мягкость; последовательность -  
непоследовательность.

Интересным представляется выделение маркеров не по-женски и не 
по-мужски, которые, как полагает диссертант, указывают на 
существование негласных норм антимужественности и 
антиженственности. Основательный анализ (и подсчет!) брачных 
объявлений обнаруживает реальные представления мужчины и женщины о 
желательном партнере в семейной жизни.

Считаю, что задачи, поставленные в работе, вполне решены. 
Диссертация Сюй Шаныпань отличается последовательностью
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применения избранных маркеров, своеобразием подхода к теме, свежестью 
анализируемого материала. В целом диссертацию можно определить как 
серьезное оригинальное исследование, которое может быть полезно при 
изучении разных проблем лингвистики, культурологи и социологии.

Актуальность темы, обоснованность научных положений и выводов, 
их новизна позволяют считать диссертационную работу Сюй Шаныиань 
«Языковая репрезентация гендерных ценностей в современном русском 
языке» соответствующей требованиям, предъявляемым к диссертациям на 
соискание ученой степени кандидата филологических наук согласно п.9 
Положения о присуждении ученых степеней, утвержденного 
постановлением Правительства Российской Федерации от 24.09.2013 года 
№ 842, а ее автора заслуживающей присуждения ученой степени 
кандидата филологических наук по специальности 10.02.01 -  Русский 
язык.
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